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Steuersätze und Freibeträge 
für das Jahr 2026 

Aliquote e detrazioni 
per l'anno 2026 

 

(Beschluss des Gemeinderates Nr. 
6/26 vom 26.02.2026, Landesgesetz 
Nr. 3/2014 i.g.F.)  

(Deliberazione del Consiglio comuna-
le n. 6/26 del 26.02.2026, legge 
provinciale n. 3/2014 n.t.v.) 

 
 

Ordentlicher Steuersatz 0,76 % Aliquota ordinaria 

 
 

Hauptwohnung  
samt Zubehör 

 
Abitazione principale  
e relative pertinenze 

Steuersatz 0,4 % Aliquota 
Freibetrag 812,12 € Detrazione 

Zusätzlicher Freibetrag für je- 
den Minderjährigen ab dem 3. 

50,00 € 
Ulteriore detrazione per ogni 
minorenne dal 3° 

Zusätzlicher Freibetrag für 
jede Person mit schwerer 
Behinderung im Sinne von 
Artikel 3 Absatz 3 des Ges-
etzes vom 5. Februar 1992, Nr. 
104 (für die Wohneinheit, in 
der diese Person und ihre 
Familien-gemeinschaft den 
gewöhnlichen Aufenthalt und 
den meldeamtlichen Wohnsitz 
haben) 

50,00 € 

Ulteriore detrazione per ogni 
persona con disabilità grave ai 
sensi dell’articolo 3, comma 3, 
della legge 5 febbraio 1992, n. 
104 (per l’unità immobiliare 
nella quale questa persona e il 
suo nucleo familiare dimorano 
abitualmente e risiedono 
anagraficamente) 

 
 

Wohnung in Nutzungsleihe  Abitazione in comodato d'uso 
Steuersatz 0,4 % Aliquota 

 
 
 



 

 

Wohnungen samt Zubehör, 
welche aufgrund eines 
registrierten Mietvertrages 
vermietet sind, und in welche 
der Mieter den Wohnsitz und 
den gewöhnlichen Aufenthalt 
verlegt hat 

 

Abitazioni e relative pertinen-
ze che non sono locate o che 
sono state sì locate, ma per le 
quali non esiste un contratto 
di locazione registrato e nelle 
quali il locatario non ha trasfe-
rito la residenza e dimora abi-
tuale 

Steuersatz 0,56 % Aliquota 
 
 

Gebäude, die vorwiegend zur 
Vermietung von Ferien-
zimmern oder möblierten 
Ferienwohnungen verwendet 
werden, sowie deren Zubehör 
der Katasterkategorien C/2, 
C/6 und C/7 im Ausmaß von 
höchstens drei Zubehörein-
heiten, davon höchstens zwei 
derselben Kategorie. Die 
Herabsetzung des 
Steuersatzes wird nicht auf 
Wohnungen der Kataster-
kategorien A/1, A/7, A/8 und 
A/9 angewandt 

 

Fabbricati utilizzati prevalen-
temente per l'attività di affitto 
di camere ed appartamenti 
ammobiliati per ferie e le 
relative pertinenze delle 
categorie catastali C/2, C/6 e 
C/7, nella misura massima di 
tre unità pertinenziali, di cui al 
massimo due della stessa 
categoria. L’aliquota ridotta 
non si applica alle abitazioni 
delle categorie catastali A/1, 
A/7, A/8 e A/9 

Steuersatz  0,56 % Aliquota  
 

Immobilien samt Zubehör, die 
Unternehmen ihren Arbeit- 
nehmern und Arbeitnehmer- 
innen als Teilentlohnung zur 
Verfügung stellen oder zur 
unentgeltlichen Nutzung oder 
auf der Grundlage kollektiv-
vertraglicher Bestimmungen 
überlassen und in denen diese 
Arbeitnehmer und Arbeitneh-
merinnen für mindestens 184 
Tage im Jahr wohnen 

 

Immobili e le relative perti-
nenze messe a disposizione 
dalle imprese ai/alle loro 
dipendenti come parte della 
retribuzione, oppure concesse 
in uso gratuito o in base a 
disposizioni del contratto 
collettivo, e nelle quali tali 
dipendenti abitano per almeno 
184 giorni all’anno 

Steuersatz  0,56 % Aliquota  



 

 

Gebäude der Katasterkate-
gorie A und der Katasterkate-
gorie D, die auch als Wohnung 
dienen und im Eigentum von 
Unternehmen sind und in de-
nen ein Inhaber oder eine 
Inhaberin des Unternehmens 
samt Familiengemeinschaft 
den meldeamtlichen Wohnsitz 
und den gewöhnlichen Aufen-
thalt hat 

 

Fabbricati della categoria ca-
tastale A e della categoria ca-
tastale D che servono anche 
da abitazione, di proprietà di 
imprese, nelle quali uno/una 
dei titolari dell'impresa e il 
suo nucleo familiare hanno 
stabilito la propria residenza e 
dimora abituale 

Freibetrag 812,12 € Detrazione 

 
 

Wohnungen samt Zubehör, 
die nicht vermietet sind, und 
jene, die zwar vermietet sind, 
für welche aber kein registri-
erter Mietvertrag vorliegt und 
in welche der Mieter nicht den 
Wohnsitz und den gewöhnli-
chen Aufenthalt verlegt hat 

 

Abitazioni e relative pertinen-
ze che non sono locate o che 
sono state sì locate, ma per le 
quali non esiste un contratto 
di locazione registrato e nelle 
quali il locatario non ha trasfe-
rito la residenza e dimora abi-
tuale 

Steuersatz 1,56 % Aliquota 

 
 

Gebäude, die in den 
Katasterkategorien C/1 und 
C/3 und in der Katastergruppe 
D eingestuft sind, mit Ausnah-
me jener Immobilien, die der 
Katasterkategorie D/5 
angehören 

 

Fabbricati classificati nelle 
categorie catastali C/1 e C/3 e 
nel gruppo catastale D, ad 
eccezione degli immobili 
appartenenti alla categoria 
catastale D/5 

Steuersatz 0,56 % Aliquota 
 
 

Wohnungen der Kataster-
gruppe A, welche für die 
Beherbergungstätigkeit in 
gasthofähnlichen und nicht 
gasthofähnlichen Beherber-
bungsbetrieben verwendet 
werden 

 

Abitazioni della categoria 
catastale A, utilizzate per 
attività ricettive in esercizi 
ricettivi a carattere alberghie-
ro ed extra-alberghiero 

Steuersatz 0,56 % Aliquota 

 
 



 

 

Gebäude, die für den Urlaub 
auf dem Bauernhof genutzt 
werden, sowie deren Zubehör 
der Katasterkategorien C/2, 
C/6 und C/7 im Ausmaß von 
höchstens drei 
Zubehöreinheiten, davon 
höchstens zwei derselben 
Kategorie mit mindestens 40 
Erschwernispunkten und jene, 
welche sich in einem 
strukturschwachen Gebiet 
befinden. Die Herabsetzung 
des Steuersatzes wird nicht 
auf Wohnungen der Kataster-
kategorien A/1, A/7, A/8 und 
A/9 angewandt 

 

Fabbricati utilizzati ad uso 
agrituristico e le relative per-
tinenze delle categorie cata-
stali C/2, C/6 e C/7, nella mi-
sura massima di tre unità per-
tinenziali, di cui al massimo 
due della stessa categoria, con 
almeno 40 punti di vantaggio 
o quelli che sono situati in 
aree strutturalmente deboli. 
L’aliquota ridotta non si ap-
plica alle abitazioni delle cate-
gorie catastali A/1, A/7, A/8 e 
A/9 

Steuersatz 0,3 % Aliquota 

 
 

Gebäude, die für den Urlaub 
auf dem Bauernhof genutzt 
werden, sowie deren Zubehör 
der Katasterkategorien C/2, 
C/6 und C/7 im Ausmaß von 
höchstens drei 
Zubehöreinheiten, davon 
höchstens zwei derselben 
Kategorie, welche sich weder 
in einem strukturschwachen 
Gebiet befinden, noch die 40 
Erschwernispunkte erreichen. 
Die Herabsetzung des 
Steuersatzes wird nicht auf 
Wohnungen der Kataster-
kategorien A/1, A/7, A/8 und 
A/9 angewandt 

 

Fabbricati utilizzati ad uso 
agrituristico e le relative per-
tinenze delle categorie cata-
stali C/2, C/6 e C/7, nella mi-
sura massima di tre unità per-
tinenziali, di cui al massimo 
due della stessa categoria, che 
non raggiungono i 40 punti di 
vantaggio e che non si trovano 
un un’area strutturalmente 
debole. L’aliquota ridotta non 
si applica alle abitazioni delle 
categorie catastali A/1, A/7, 
A/8 e A/9 

Steuersatz 0,56 % Aliquota 

 
 

Urlaub auf dem Bauernhof mit 
mind. 75 Erschwernispunkten 

 
Agriturismo con almeno 75 
punti di svantaggio 

Steuersatz befreit/esente Aliquota 
 
 



 

 

Nicht steuerfreie landwirt-
schaftlich zweckgebundene 
Gebäude (Wohnung für 
Arbeitnehmer, die land- und 
forstwirtschaftliche Tätig-
keiten im Betrieb ausüben; 
Büro des landwirtschaftlichen 
Betriebs; Gebäude für die 
Behandlung, Verarbeitung, 
Konservierung, Aufwertung 
oder Vermarktung landwirt-
schaftlicher Produkte der Be-
reiche Obst und Gemüse, 
Weinbau und Molkerei seitens 
der Genossenschaften und 
ihren Konsortien) 

 

Fabbricati rurali strumentali 
non esenti (abitazione dei 
dipendenti esercenti attività 
agricole nell'azienda; ufficio 
dell'azienda agricola; 
fabbricati per il trattamento, 
la trasformazione, la conserva-
zione, la valorizzazione o la 
commercializzazione dei pro-
dotti agricoli dei settori orto-
frutticolo, vitivinicolo e lattie-
ro caseario da parte di coope-
rative e loro consorzi) 

Steuersatz 0,2 % Aliquota 
 

 
 

Immobilien, die die nachfol-
genden Rechtssubjekte 
besitzen und verwenden: 
gleichgestellte schulische Ein-
richtungen; nicht gewerbliche 
Körperschaften; nicht gewinn-
orientierte, gemeinnützige 
Organisationen (ONLUS) die 
ihre satzungsmäßige Tätigkeit 
im Bereich der Fürsorge, der 
Vorsorge, des Gesundheits-
wesens, der Forschung, der 
Didaktik, der Beherbergung, 
der Kultur, der Freizeit und 
des Sports ausüben 

 

Immobili posseduti ed utiliz-
zati da: 
istituzioni scolastiche 
paritarie; enti non com-
merciali; organizzazioni non 
lucrative di utilità sociale 
(ONLUS), che svolgono per 
statuto attività nell’ambito 
assistenziale, previdenziale, 
sanitario, di ricerca scientifica, 
didattico, ricettivo, culturale, 
ricreativo e sportivo 

Steuersatz 0,2 % Aliquota 
 


